
Kaukosäätimen näppäimet
ON
Paina kerran: Sytytä molemmat lamput
Paina kaksi kertaa: Sytytä lamppu #1
Paina kolme kertaa: Sytytä lamppu #2
Paina neljä kertaa: Lamput vilkkuvat vuoro-
tellen

VILKKU-PAINIKE
Vaihda 6 erilaisen vilkkutilan välillä. Voit käyn-
nistää lampun myös tällä napilla.

OFF
Sammuta virta

Vaihda paristo kun kaukosäätimen indikaattori 
on himmeä.
Paristo: CR2032

Kaukosäätimen yhdistäminen
Yhdistä kaukosäädin

1. Kytke päävirta pois päältä ja uudestaan päälle.
2. Paina ja pidä ON-painiketta 5 sekunnin sisällä. 

Yhdistetty lamppu vilkkuu kaksi kertaa onnistu-
neen parituksen merkiksi.

Uusi paritus korvaa edellisen parituksen.
Voit ohjata kahta tai useampaa relejohtosarjaa 
yhdellä kaukosäätimellä. Yhdistä kaukosääti-
met erikseen aiemman ohjeen mukaan.

Usean kaukosäätimen yhdistäminen samaan 
johtosarjaan

1. Kytke päävirta pois päältä ja uudestaan päälle.
2. Paina ja pidä ON-painiketta 5 sekunnin sisällä. 

Kun lamppu vilkkuu kerran, vapauta painike ja 
siirry seuraavaan vaiheeseen.

3. Toista vaihe kaksi jokaisen kaukosäätimen 
osalta.

Varoitus! Käytä vain määritettyjä käyttöjännitteitä (DC 10-30V).
Max. teho: 300 W

Fjärkontrollens knappfunktioner
ON
Ett tryck: Båda ljusen tänds
Två tryck: Ljus #1 tänds
Tre tyck: Ljus #2 tänds
Fyra tryck: Ljusen blixtrar växelvis

BLIXT
Växla mellan 6 blixtlägen. Tryck på knappen för att 
slå på strömmen 

OFF
Stäng av strömmen

Byt batterier när fjärrkontrollens indikatorlampa 
är svag
Batteri: CR2032

Parkoppling
Parkoppling av fjärrkontroll

1. Stäng av och sätt på strömmen.
2. Tryck och håll in ON-knappen i 5 sekunder. Det 

kopplade extraljuset kommer blinka två gånger för 
att indikera en lyckad koppling.

Ny parkoppling ersätter tidigare kopplingar.
Du kan styra två eller fler reläkabelsatser med en 
fjärrkontroll genom att koppla dem enskilt enligt de 
tidigare instruktionerna.

Parkoppling av fler fjärrkontroller till en reläkabel-
sats

1. Stäng av och sätt på strömmen. 
2. Tryck och håll in ON-knappen i 5 sekunder. När 

det kopplade extraljuset blinkar en gång, släpp 
ON-knappen och fortsätt till steg tre.

3. Återupprepa steg två för följande fjärrkontroller

Varning! Använd endast inom det angivna spänningsområdet (DC 10-30V). 
Max effekt: 300W

Fjernkontrollens brytere
ON
Trykk en gang: Begge lamper tennes
Trykk to ganger: Lampe #1 tennes
Trykk tre ganger: Lampe #2 tennes
Trykk fire ganger: Lampene blinker vekselvis

BLITS
Veksle mellom 6 blitsmoduser. Du kan også skru 
lampen på med denne knappen. 

OFF
Skru av strømmen

Bytt batteriet når fjernkontrollens indikatorlampe 
lyser svakt.
Batteri: CR2032

Koble til fjernkontroll
Parring av fjernkontroll

1. Slå hovedstrømmen av og på igjen.
2. Trykk og hold inne ON-knappen i 5 sekunder. Den 

tilkoblede lampen vil blinke to ganger for å indikere 
en vellykket tilkobling.

Den nye parringen erstatter tidligere parringer.
Du kan kontrollere to eller flere relèsats med en 
fjernkontroll. Koble til fjernkontrollene separat i 
henhold til forrige instruksjon.

Parring av flere fjernkontroller til et ledningsnett
1. Slå hovedstrømmen av og på igjen.
2. Trykk og hold inne ON-knappen i 5 sekunder. Når 

lampen blinker en gang, slipper du knappen og går 
videre til neste trinn.

3. Gjenta trinn to for hver fjernkontroll.

Advarsel! Bruk kun innenfor spesifisert spenningsområde (DC 10-30V). 
Maks effekt: 300 W

Fjernbetjeningens funktioner
ON
Et tryk: Begge lys tændes
To tryk: Lys #1 tændes
Tre tryk: Lys #2 tændes
Tryk en fjerde gang: Lyset blinker skiftevis

FLASH
Skift mellem 6 flash-tilstande. Tryk for at tænde for 
strømmen. 

OFF
Sluk for strømmen

Skift batteriet når indikatorlyset på fjernbetjenin-
gen bliver svagt.
Batteri: CR2032

Parring
Parring af fjernbetjeningen

1. Sluk for hovedstrømmen og tænd den igen.
2. Tryk på ON-knappen og hold den nede i 5 sekunder. 

Den tilsluttede lampe blinker to gange for at angive 
en vellykket parring.

Den nye parring erstatter den tidligere parring.
Du kan styre to eller flere kabler med én fjernbetje-
ning ved at parre dem individuelt i henhold til den 
ovenstående vejledning.

Parring af flere fjernbetjeninger til et kabelsæt
1. tSluk for hovedstrømmen og tænd den igen. 
2. Tryk på ON-knappen og hold den nede i 5 sekun-

der. Når den tilsluttede lampe blinker én gang, skal 
du holde op med at trykke på ON-knappen og gå 
videre til trin tre. 

3. Gentag trin to for de efterfølgende fjernbetjeninger.

Advarsel! Må kun anvendes inden for de angivne spændingsområde (DC 10-30V). 
Maks effekt: 300 W



Fuse 25A

Output #1, 2 x 6.3mm (Female) 

Output #2, 2 x 6.3mm (Female) 
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Kytkentä // Varmista ennen asennusta että kytkentä virtalähteestä on poistettu oikosulun välttämiseksi.
• Yhdistä musta ja punainen ulostulo johto lamppuun. Käytä liittimiä mikäli mahdollista.
• Eristä kaikki avoimet johdot oikosulkujen välttämiseksi.
• Yhdistä punainen syöttöjohto (sulakkeellinen) virtalähteen virransyöttöön.
• Yhdistä musta syöttöjohto virtalähteen maahan (runkoon).

Inkoppling // Innan ledningar dras, ta bort anslutningen från strömkällan för att förhindra kortslutning.
• Anslut röd och svart ledning till lampan. Använd en kontakt om tillgänglig.
• Isolera alla exponerade ledningar för att förhindra kortslutning.
• Anslut den röda ledningen (med säkring) till den positiva polen på strömkällan.
• Anslut den svarta ledningen till den negativa (jord).

Tilkobling // Før du kobler til, fjern kontakten fra strømkilden for å forhindre kortslutning.
• Koble rød og svart ledning til lampen. Bruk en kontakt hvis tilgjengelig.
• Isoler alle utsatte ledninger for å forhindre kortslutning.
• Koble den røde ledningen (med sikring) til den positive polen på strømkilden.
• Koble den svarte ledningen til minus (jord).

Tilkobling // Før tilslutning, fjern forbindelsen fra strømkilden for at forhindre kortslutning.
• Tilslut de røde og sorte ledninger til lampen. Brug et stik, hvis det er tilgængeligt.
• Isoler alle blottede ledninger for at forhindre kortslutninger.
• Tilslut den røde ledning (med sikring) til den positive pol på strømkilden.
• Tilslut den sorte ledning til minus (jord).
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FLASH PATTERNS
1 Single

2 Strobe

3 Combo 1

4 Combo 2

5 Combo 3

6 Single slow


